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N3 - 150 words - 2026-07-08

Word

~ZEDBHB
~Z&I2T B
~&3I129%
~&I512hHB

~t=EMY
~EI Bt
~TLES
~TH<
~TEMRS
~—h51
~[EF2
~biFt
~bHFTIEAEL

~|TELVE LY

Vo + 2ERHD

VW + 2E3HB

~[ZLTIE
~[Z&EDT
~IZx LT
~%ZBLT
~ZHhhbh 5T
~MIZ
~[EmYh
~MESH
~3B(Z
~mhEBof
Point
~Z¢tIZhHB
~BEMFT

~ET

~REL
~TIELMFEL
~THDELLL

~FF

~FIZ

~t=mERS &

yakyacker. com

Meaning
“koto ga aru
“koto ni suru
“yo ni suru

“yo ni naru

“ta bakar i
“tokoro da
“te shimau
“te oku
“nagara
“ippo da
“hazu da
“wake da

“wake de wa nai

“ni chigai nai

sometimes do

sometimes do not
“ni shite wa

“ni totte

“ni taishite

"o toshite

“ni mo kakawarazu

“no ni
“bakari ka
“ka do ka
“uchi ni

“ka to omotta

Use It For

it has been decided

thanks to (positive outcome)

due to (negative cause)

should (duty/obligation)
must not (prohibition)

it's okay even if
(permission)

as it is; while (unchanged

state)

without doing (formal)

no sooner than; just when I

thought

JLPT N3 Japanese Grammar

Example
BRIZREEZRSZENH B,
SHEFRCBSZLIZT S,

BH. BREZECESICLTVEY,

BRZBEO=21—XHBDLENSEESITH-
T=o

CORIEE-FzIENY TT,

&, B ETATY,
BREEZENTLEST,
KEBOHICEREZRATES,
BREZTHESHENLHET D,

Wi EAB—AT,
HIEHSFEWNRIETTT,

BRAKE LGS, EFITHDIDITL
BLNSEVNST, BT LLDLIFTIEAL

o

HDOANFTEARANITENEL,

Tomodachi to yoru gohan o taberu koto
ga aru

Shamatsu wa soto ni denai koto mo aru
MHTIZL T, &< TE,
FEBITEL T, BUREKREE,
WIFEEICH L TELHRIT,
—FFBLTILLAI ST,
MIZLAhbh 6T, AEFThhi,
MEL=DIZ, EhTLlFEo7,
RITEFBEAY D, FEFELEE D,
BHBTHEMNE Shbhh LY,
BNSBITERTLSEEL,
mEMNE ST,

Quick Tip

external decision or result

RENFGELOTINEENTT, B<¥D

o)

MOEWT, HEMNPIEITE 1=,

FRIETFHIRET,
CCTHANTZER S TIEWLIFALY,
BhTHhEDEL,

BERT-FFBETCLEST,
ACRAZBRTIZERA T2 1=,

FbPAFANNERS & RIZKST

o

JLPT N3 Japanese Grammar

Translation

Thanks to my friend helping me, 1
finished early

Because of the rain, the game was
canceled

You should keep your promises
You must not smoke here

It doesn’t matter if you' re late

[ fell asleep with the window open

I went to school without eating
breakfast

The baby was crying, but the next
moment suddenly laughed
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Word

~% 51 (hearsay)

~bLL

~mhit Lhig
~LEFLN

~3 01

~HIFITIE AL

~THEBREWN

~THrELAEL

~ITFELGL
~hbhYIz

~<HIZ

~hib&lyoT

~EZ~1F

~&ITAHEDT
~IENC EFAEW

~&LTH

~f=&t=A (U2)

~ o[
~nb

~mITF

~HFEY

~tT (VizET)

~HhIE

~R%E (L)

~fFH-T

~2U\TIZ

~TUE (TLHi5LY)

~[E~FE

~TIELLY

yakyacker. com

Meaning

[ heard that; it is said

it seems that; I hear that

might; perhaps

there’ s no need to

used to do; should naturally
be; deep emotion

cannot afford to; must not
(due to circumstance)

can't help but feel; very
much

can’' t stand; extremely

no more than; merely

instead of; in return; in
exchange

even though: despite
(criticizing tone)

just because; even if

if only; as long as

was about to; almost did

it's not that ... not; it's
possible

even if; assuming that

as soon as; just when
(something suddenly happens)

—ish; seems like; tends to

tend to; apt to (usually
negative)

half-done; in the middle of;
not yet finished

so much that... (result of
excessive emotion)

after doing; upon; based on

now that; since: once (a
condition is met)

as soon as; depending on

as might be expected; it's
only natural because

while you're at it; taking
the opportunity

ever since (and still
continuing)

the more... the more

want someone to do something

Example
XRFHWICLDE. PBHIIEILEDZST:

o

BITEEBE~NBZET D5 LLN,

ZOFEIFELENL LA,

BBIISMT HRERFTLL,
FHOERF L COLBETEALLDRE,
SHERELGRBNHSH L. KT DI
[EqAVIY AN

ROFBRDFRTELIEL,
ELTEFELBRLNL, TT7IVEDNT
CIEEL,

ZNIERADGITT ELL,

BEEOMDYIZ, SRIESVDTERIZT
271z,

RIEFESIVENT-EIZ, FAEFEL
Bolz,

RIS EVWST, ESBVLDIFEDLL
ATES P AIAIAN
BEEAHNE, HRPERITTES,

BIKHmEEND ECAE 2T,
HLWMTE, TEGLI &EFRL,
Ao fz&LTH, HEXTONEES
50

REH-Ef-A. ANBEYH LT,

RIFEAE S IF MR,
Rii. EUALOXRENHENTLNS,

BRMIDRVEENTITo 1=,

BLEDHFEY., BT,

KKEZ-ET. BEZLEY,

BARICEKEZASIZIE. BAREEME Lz

o

ERATERE, HELFY,

WETAEFH>T, WASFELY,

BLMIDDWTIZ, KEBIZE-T=,

REEEZERL TR, BITRoTULRLY,

EANFTEZBEE. nhbELHD,

FEICCOBEEHBALTIELLTY,

JLPT N3 Japanese Grammar

Translation

According to the weather forecast, I
heard it will rain tomorrow

I hear he's going to study in Japan
next year.

That story might be true

There' s no need to force yourself to
participate

I used to play in this park a lot as
a child

I have an important meeting today
so I can't afford to take a day off

[ can't help but feel anxious about
the next exam

It's so hot I can't stand it, so
please turn on the air conditioner

That is merely a rumor

Instead of the bicycle, I walked to
school today

Even though he was late himself, he
got angry at me for making him wait

Just because it's cheap, it's better
not to buy things you don’t need

If only I had money, I could travel
around the world

[ almost forgot my wallet.

It's difficult, but it's not that I
can't do it

Even if it rains, the game will
probably be held

As soon as | left the house, it
started raining

He tends to get bored easily

Lately, it has been cloudy most of
the time.

He left the half-eaten bread and
went away

I was so happy that I cried

[ will reply after thinking it over
careful ly

Now that I’ m in Japan, I want to
study Japanese

We will leave as soon as
preparations are ready

He's a pro, so it's no surprise that
he sings well.

While shopping, 1 dropped by the
bookstore

I haven't seen him since graduating
from college

The more 1 think, the less |
understand

[ want the teacher to explain this
problem
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Word
~f=t D1

~&wHIZ

~&BYIC
~HIFHIEL

~ITRE-TWLS

~Z &g~

~|2&oT

~[ZD2hT

~ TR

~1=UIz

~Z &l

Pattern

Kanji

~bHFf
~bIFTIEEL
~[EhY 12
~[EMYh

~35I[Z
~&HI
~f-&T A
~L A
~&LITAEDT:
~&SIThEotz
~&512F %
~&IITED
~Z¢&IzT B
~Z&ITEB
~Z &(F Ay
~ZENHB
~ZENTED
~EFf
~[EFHEL

~|TEWE LY

~[CRE-TLS

~IZHELGZL

~IZBEGN

yakyacker. com

Meaning

used to do (habitual past)

in the middle of doing

just as, exactly like

there is no way that, cannot
possibly

it is definitely, surely

it is true that... but
although

by (means), depending on, due
to

as, in proportion to, along
with

not only... but also

whenever, every time

to my (surprise, joy, etc.),
it is 7 that

Example

Meaning

no wonder; that explains it
does not mean that

only; nothing but

not only---but also

more and more (trend)

on the other hand

while; before

in the middle of

when; after doing
about to / just did
almost (did)

came to be able / started to
try to; make sure to
tell someone to

decide to

it is decided that

no need to

somet imes

can do

should be; expected to
cannot be

must be

definitely

no doubt

nothing more than

Example

FHOE, LIOLXBETEALIOR,

RO FZPICKENEF L=,

FDES EBYIZP-TLESEL,
BATALIEET HDITMAEL,

HOF—LABDIZRE>TLVS,

HENTEDHILIETESN. HEYVLEF
C oLy,

ANZESTERANEVET,

EfEAEDIZDONT, FH/ANVEL -1

o

WIEARFLZ TR, PEZELEE S

COEMERCETIC, RPEARRERVET

o

B 2Lz, BIEZES®o TV,

Romaji

Example Sentence
fELLVbDIFT,
BEULVED T TR,
BZ3ENY T,
MIEHYMRELEL,
BT S—ALf,
—ATHEELH S

BNELSBIZEL,
BERICEFENE =,
Fof=& A, A>TV,
Shiotid &l BT,
B3 ENDLEIAHZoT,
HEE LI T,
BCES&S5127 5%,
kBLS5ITE o1z,

<2 &lzLt=,
EABI-MT Z LI B,
DEET B &AL,
ENdZENH5B,
KCIENTED,
3BV IFT,
TATRIFT DL,
WITEULMRLY,
EKRLWIRE->TWLS,
I LWSHERL,
TLRRIZBEGRLN,

JLPT N3 Japanese Grammar

Translation

I used to play in this park often
when 1 was a child

A friend came while I was in the
middle of studying

Please do exactly as I say

There' s no way he would do such a
thing

That team is sure to win

[ can cook, but I'm not very good at
it.

Ways of thinking differ depending on

the person

As time passed, the pain got worse

He can speak not only Japanese but
also Chinese

Every time I hear this song, 1
remember my school days

To my surprise, he had already gone
home.

English

Romaji

No wonder you' re busy

[t's not that I dislike it

It only keeps increasing

Not only rain but strong wind too
It keeps getting worse

On the other hand, there are
problems

Write before you forget

The phone rang during the meal
When I got home, it was raining
I'm just about to leave

[ almost forgot

I came to be able to speak

[ try to sleep early

[ told them to come.

I decided to go

[t's decided we’ || move next month
There's no need to worry

I'm sometimes late

[ can swim

They should have arrived already
That can’t be true

[t must be him

[t's definitely delicious
There's no doubt it's correct

It’s nothing more than a joke
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Word

~[ZIENEBELY

~Mh(ZlE
~h5LT
~MhoddHE

~mblLS &

~[ZLTlE
~[ZLf=i
~&LT
~[2&EDT
~[ZD2WLT

~IZx LT
~[2&oT
~I2&BE
~%ZBLT
~ZEHbIZ
~%IEL®
~%ZEADHT
~EHCHT
~lEEh otz
~tb&hof
~THLhEDEL
~THL&EIAEL
~TE K TIXWF ALY
~ L TIFE S
~EBE/EN
~TENC &AL
2 ARG FATY (A A
~FITEL SN
~olE%L
~2[FLy

~hH

~ Sk

~mE

~ [t

~RE

~tT

~XIz

~RY

~IZRD
~IZR-T

~EFRBEN
~&lF

yakyacker. com

Meaning

nothing but

now that
judging from
from the standpoint of

speaking from

for; considering
from one’ s perspective
as (role)

for (someone)
about; concerning
toward; against
by; depending on
according to
through

centered on
starting with
filled with
concerning; around
should have

wish [ had

don’ t mind if

no use ~ing

must

have to

cannot help but
not impossible
can't help “ing
can't help but
left as is

—ish; seems |ike
tend to

feel like; —ish
suited for
intended for

as soon as; depending on
after; upon

after a long time
as long as

nothing better than

of all times

not necessarily

the thing called

Example

BHOHERICIENE S,

LM DICIFTF S,
RE=BMhoLTELES,
REMAGTHEHLL,
BEMM NS EERS,

MDFEIZCLTIHEFT,
I LzoibET,
HKERE LTE<,
FAIZ & o TRYIL,
BAZEIZDLNTEA,
N L TRAT B,
ANZ&-TES,
XEFWICL D LM,
BREEBELTES,
REREFDICEN D,

HPRSAZRFLHE L DALEKT,

BEADTHED.

MEZOH > TERT B,

TFEEM 1=,

Lol LIELEM DT,

EoTEMEDLL,

AMNTH L &AL,

IOV TIEWLIFARLY,

ea LA TEAES AL,

BOEDEREL,

TERWNI EEEL,

E Y VARG FATY (R AN

BbHFICFEL oA,

RltoEi L

FEo X

BhABT,

RN 3

FHEAZOR

MLEM T

BEREERT B
RBLELETRD S,

BATZERIZRD 1=,

EETVSRYFENH S,

BIEZA-LWHDIZR S,

fELWBIZR>TEENEK D,

BLERRLELY,
B LI H,

JLPT N3 Japanese Grammar

Translation

[t's nothing but the result of
effort.

Now that I promised, I’ Il keep it.
Judging from appearance, seems kind.
From experience, it's difficult.

Speaking historically, it's
important.

Skilled for a beginner.

From a parent’s view, it's worrying.
Work as a teacher.

It's important to me.

Learn about Japanese.

Argue against criticism.

It differs by person.

According to the forecast, rain.
Learn through experience.
Spread centered on Tokyo.

Many came, starting with Tanaka.
Make with love.

Debate around the issue.

[ should have gone.

[ wish I had studied more.

[ don"t mind if you use it.

No use crying.

[ must go.

[ have to study.

I can't help but admit it.

[t's not impossible.

[ can't help laughing.

Can't help but think.

Left open.

Childish

[ tend to forget.

[ feel like I'm catching a cold.
A book suited for children.

For beginners.

Contact as soon as I arrive.
Decide after confirming.
Decided after much worry.

As long as alive, there's hope.
Nothing beats cold things in summer.

Calls come on busy days of all
times.

Not necessarily expensive.

What is love?
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Word
~&EWSDIE
~&EWVS&KY
~&EWRIEF
~&Wots
~EWS T LS

yakyacker. com

Meaning

the thing called; means
rather than

speaking of

such as

[ hear that; it means

Example
AELEVSDIEERL,
ENEWSKYERLLY,
BARE DA TS,
RERE&E Vo - KERH
BBERAZENS Z &1,

JLPT N3 Japanese Grammar

Translation

Life is long

Rather cool than cold

Speaking of Japan, cherry blossoms
Big cities such as Tokyo

[ hear tomorrow is a day off.



